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tem, které vzbuzuje emoce, naposledy například v souvis-
losti s návrhem Oranžového klubu při ČSSD, který navrhl 
zvýšit čerpání rodičovského volna otci tím, že by ustanovil 
určitou povinnost vybrat si stanovený podíl. Aktuální dis-
kuse i předložená kapitola ukazují, že nejde pouze o odmítá-
ní institucionální péče o nejmenší děti, ale vůbec o udržení 
tradičního a domněle ideálního modelu výhradní péče mat-
ky. Autoři v poslední kapitole například ukazují, jak málo 
názorově rozmanitá skupina osob ovlivňovala českou rodin-
nou politiku a jak je možné, že v jinak poměrně liberálním 
Česku převládají velmi konzervativní názory oproti zajiš-
tění opravdu rovnocenných podmínek pro možnosti volby.

Závěrem je možné konstatovat, že se jedná o  skuteč-
ně zdařilou, čtivou a srozumitelnou publikaci. Jednotlivé 
kapitoly jsou navzájem propojené a síla publikace spočívá 
i v tom, jak její části posilují argumentaci v částech jiných. 
Velmi oceňuji i explicitní postoje autorů k studované pro-
blematice, cílem knihy není radit nikomu, v jakém věku nej-
lépe dítě umístit do jeslí či školky nebo jaké konkrétní in-
stituce jsou vhodné. Kniha nabízí důsledné „odmytizování“ 
celé řady témat spojených s péčí o nejmenší děti, poskytuje 

informace, které dosud takto pohromadě dostupné nebyly, 
a to zejména ne široké veřejnosti. Tím nabízí všem od rodi-
čů, přes profesionály v oblasti péče o děti po osoby v rozho-
dovacích pozicích, prostor pro to, aby jejich budoucí rozho-
dování bylo informovanější i svobodnější.
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Dialogy o dialogu / Tereza Jiroutová Kynčlová 
Svoboda, Jan, Štěch, Ondřej (eds.). 2012. Interkulturní vojna a mír. 
Praha: Filosofia.

Editorské duo Jan Svoboda a Ondřej Štěch v knize Interkul-
turní vojna a mír, jejíž vydání v loňském roce zprostředkova-
lo Centrum globálních studií při Filosofickém ústavu AV ČR 
a Filozofické fakultě UK, přivádí na dialogickou scénu sérii 
příspěvků, jež se věnují právě tématu dialogu, a sice dialogu 
interkulturnímu. Ačkoliv titul explicitně pracuje s binari-
tou války a míru, a tudíž implikuje takřka huntingtonovský 

střet civilizací a neslučitelnost a nevyjednavatelnost proti-
názorů na fungování vzájemného stýkání kultur, editorská 
dvojice odkaz na Tolstého volí vědomě v inspiraci autorovou 
snahou „o mírové dialogické řešení sporů“ (s. 10). Editoři 
uvádějí publikaci stručnou předmluvou, uživatelsky jistě ví-
taná a přátelská je ale především jejich rozsáhlá závěrečná 
stať, která na třiceti stranách nejen výstižně shrnuje hlav-

změnu pro genderovou rovnost, c) vykazatelnost a d) genderově citlivý výzkum. LERU se zavázalo „pomoci Evropské komisi a komi-
sařce“ v pěti základních oblastech, přičemž jednou z nich je právě genderová rovnost. LERU proto s Evropskou komisí uzavřelo Me-
morandum o porozumění. „Hlavním důvodem, proč ženy nepostupují do rozhodovacích pozic, je, že máme předsudky, často nevědo-
mé, kvůli kterým je pro nás obtížně představitelné, že by ženy mohly být stejně dobré jako muži,“ uvedla Buitendijk.

Teresa Lago ve své přednášce Integrace doporučení v oblasti genderové rovnosti do Praktik Evropské výzkumné rady (ERC) 
představila statistiky úspěšnosti grantů udělených ženám (14 % žádostí o ERC granty pro zkušené výzkumné pracovníky podávají 
ženy, 12 % grantů ERC pro zkušené výzkumné pracovníky je uděleno ženám, v případě grantů ERC pro začínající výzkumné pracov-
níky je to 29 %, resp. 25 %). Míra úspěšnosti žen je tak vždy nižší než u mužů a ERC si klade otázku, kde v systému dochází k chybě. 
Analýzy ERC také ukazují, že ženy mají větší tendenci než muži najímat ženy (v případě, že hlavním řešitelem je žena, 47 % výzkum-
ného týmu tvoří ženy ve srovnání s 35 % v případě řešitelů -mužů). ERC ustavilo čtyři pracovní skupiny, z nichž jedna je věnována 
genderové rovnosti (ostatní vztahům s průmyslem, otevřenému přístupu a mezinárodní strategii). Nový plán rovnosti ERC na obdo-
bí 2014–2020 bude přijat v roce 2013. V této souvislosti stojí za připomenutí argumentace předsedy GA ČR a sociologa prof. Petra 
Matějů, který Národní kontaktní centrum – ženy a věda ve svém dopise z 2. 3. 2012 informoval, že GA ČR si statistiky úspěšnosti 
vytváří pouze pro interní účely a „nejsou určeny pro zveřejnění […]. Ve všech případech by to totiž mohlo být považováno za diskri-
minační, a celý proces by to z hlediska jeho hlavních cílů diskvalifikovalo.“ Jak se tedy ukazuje, Evropská výzkumná rada na zveřej-
ňování statistik podle pohlaví zjevně nahlíží naprosto odlišně než GA ČR a chápe je jako součást veřejné vykazatelnosti své činnosti 
a své odpovědnosti vůči akademické komunitě.
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ní teze jednotlivých příspěvků, nýbrž je i zasazuje do širšího 
teoretického a analytického rámce. Závěrečná diskuse tedy 
do značné míry plní úlohu resumé, recenze i průvodcovské 
mapy sloužící k orientaci po celém titulu.

V souvislosti s progresí globalizace a s houstnoucím pro-
pojením postupně všech světových regionů do plurality 
různě provázaných planetárních vztahových sítí a s ohle-
dem na ústup unilateralistického vnímání světa, kde je cen-
trum politické i symbolické moci, rozhodování a reprezen-
tace vždy vztahováno k jedné dominující supervelmoci, se 
před lidskou civilizací a mnoha jejími kulturami – jak tyto 
základní pojmy pro účely svých dvou rozvah definuje Ma-
rek Hrubec – předestírají otázky na způsoby, jak mohou 
(mimo jiné) evropské, severoamerické, islámské či kon-
fuciánské kulturní okruhy dosáhnout vzájemného uzná-
ní, pochopení a ideálně také shody na podmínkách společ-
né koexistence v  takovém multilaterálním světě. Kromě 
vzrůstající komplexnosti a usouvztažnění dnešní civilizace 
je nutné, jak editoři naznačují, mít také na paměti skuteč-
nost, že stávající společenské struktury a instituce mohou 
snadněji podléhat neanticipovaným zvratům, které mohou 
nepříznivě ovlivnit nejen místní úrovně a pospolitosti, ný-
brž i celospolečenské – a přihlédneme -li i k závislosti člo-
věka na životním prostředí, což je téma v tomto kontextu 
předkládanou knihou smlčené – celoplanetární, environ-
mentální klima.

Vzpomeňme v  této souvislosti na přetrvávající eko-
nomický propad západních ekonomik a  spory o  nástro-
je k  jeho řešení a v kontrastu k tomu vzmáhající se trhy 
brazilské a indické, stejně jako rozsáhlé politické a spole-
čenské změny nastalé v oblasti Středního východu a Sever-
ní Afriky v návaznosti na tzv. Arabské jaro. V podobných 
vypjatých či krizových situacích s potenciálem globálního 
dopadu, jenž může vést k rozkolísání více či méně stabil-
ních regionů, se idea interkulturního dialogu nabízí jako 
po všech stránkách svobodný, necenzurovaný a transpa-

rentní prostor pro teoretickou, filosofickou a společensko-
vědní rozvahu, na níž by participovaly rozličné kulturní 
okruhy takovým způsobem, aby lidskou civilizaci (v  ide-
álním případě) vybavily nástroji, jak nečekané krize zvlá-
dat a vzniklé spory kultivovat tak, aby se nezvrátily do ote-
vřených válek a násilných konfliktů. Interkulturní dialog 
má v návaznosti na debatu o politikách uznání, představe-
ných například Charlesem Taylorem, Nancy Fraser či Axe-
lem Honnethem, přispět ke vzájemnému respektu a uzná-
ní jednotlivých kultur. Třebaže se tedy publikace věnuje 
právě takovým teoretickým úvahám, snaží se autorský tým 
reflektovat aplikovatelnost a realizovatelnost svých myšle-
nek v praxi, ať už se jedná o oblast vyjednávání obsahu lid-
ských práv, jako je tomu v případě příspěvků Marka Hrub-
ce, nebo o vlastní způsob vedení dialogu.

Je -li na Interkulturní vojně a míru něco výsostně repre-
zentativního, pak se bezesporu jedná o dokonalé souznění 
formy a obsahu knihy. Kniha zevrubně rozebírá téma (in-
terkulturního) dialogu a současně obsažené stati mezi se-
bou do dalších dialogů vstupují. Diskusi inicioval článek již 
uvedeného Marka Hrubce Předpoklady interkulturního dia-
logu o lidských právech, původně uveřejněný již v roce 2008. 
Text rozpoutal řadu polemických i souhlasných, nicméně 
téma šířeji rozvíjejících reakcí, a kniha tedy de facto fungu-
je jako platforma, jež dialogické články sdružuje a současně 
je vzájemně dává do kontrastu. Díky této podle mého názo-
ru šťastné konstelaci titul plasticky modeluje různé pohledy 
na téma interkulturního dialogu a umožňuje i tematizovat 
obavy, zda či za jakých podmínek může být interkulturní 
dialog ne/úspěšný.

Hrubcův úvodní článek pracuje s kulturami jako v čase 
se proměňujícími entitami, jež jsou významné pro životy 
svých členů a členek, rozeznává je v jejich vnitřní hetero-
genní povaze a současně si uvědomuje vzájemnou odlišnost 
takových kultur mezi sebou. Je si vědom přítomnosti mož-
ných konfliktů vyplývajících ze vzájemných kulturních od-

Třetí sekce s názvem Podpora vědy a inovací prostřednictvím inkluze: Genderový faktor se nesla v duchu National Science 
Foundation (NSF) ze Spojených států amerických. Prezident NSF Dr. Subra Suresh se kromě aktivit NSF na podporu diverzity zmí-
nil i o iniciativě Michelle Obama na podporu kombinace kariéry a soukromého života (tzv. Career -Life Balance Initiative). Díky této 
iniciativě budou moci výzkumnice a výzkumníci NSF odložit nebo přerušit řešení grantu NSF na jeden rok, aby se mohli starat o na-
rozené dítě a naplnit tak svoje rodičovské povinnosti. Délka jednoho roku je přitom v kontextu americké kultury, kde je běžné, že 
profesně orientované a pracující ženy zůstávají s dětmi po porodu doma pouze několik měsíců, či dokonce týdnů, skutečně význam-
ná. V sekci dále vystoupila prof. Mary Ann Mason z Právnické fakulty University of California v Berkeley s přednáškou Mají děti 
vliv? Svůj příspěvek uvedla tím, že se označila za „feministku“ – i to bylo poprvé, kdy tak někdo učinil na takto významné akci. Její 
výzkum prokazuje negativní dopad rodičovství na kariérní uplatnění žen ve vědě – ženy sice vstupují do vědecké profese, ale potom 
z ní jaksi vypadávají. Analýza databáze čítající více než 160 000 držitelů titulu PhD. od roku 1973 ukazuje, že 12 let po doktorátu 
má tzv. tenure (stálou pozici) 77 % mužů, 53 % žen, které měly děti na počátku kariéry, a 65 % žen, které měly děti později nebo děti 
vůbec nemají. Mason hovořila také o „cikánských vědcích v akademickém světě“ (gypsy scholars of the academic world). Jde o lidi, 
kteří nemají trvalou nebo tenure pozici. Ukazuje se, že v rostoucí míře jsou nejisté pozice zastávány matkami (vdané ženy s dětmi 
tvoří 47 % na těchto pozicích). Analýza prof. Mason také ukazuje, že v případě vdaných matek je o 35 % nižší šance, že vstoupí do 
tzv. tenure track pozic (pozic vedoucích k získání stálého místa) než u ženatých otců. Šance, že vdaná matka dosáhne stálé pozice, je 
o 27 % nižší než u ženatých otců. Neprovdané matky jsou na tom lépe než vdané matky. Ženatí muži jsou na tom lépe než všechny 
ostatní skupiny, dokonce i než svobodní muži. Vysoký počet žen se proto rozhodne děti nemít – pouze jedna ze tří žen se stálou pozi-
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lišností, toto nebezpečí lze však podle autora omezit pro-
střednictvím vzájemného uznání, jež může v  ideálním 
případě vést k uvědomění si přináležitosti všech subjektů 
k tzv. transkulturní pospolitosti. Hodnotová shoda, k níž 
by dialog napříč kulturami mohl přispět, by v rámci tako-
vé transkulturní pospolitosti mohla najít vyjádření právě 
v otázce společných lidských práv.

Bezprostředně navazujícím textem je k možnostem in-
terkulturního dialogu nejvíce skeptická stať z  pera Pet-
ra Bláhy K pojetí interkulturního dialogu aneb varování před 
dogmatizací konformních předpokladů. Autor zde vyslovuje 
obavu, že Hrubec přeceňuje význam principu uznání, ne-
boť ten je natolik ukotven v západním modu myšlení, že 
jeho propagace v rámci interkulturního dialogu může být 
kontraproduktivní, jelikož může být chápána jako forma 
kulturního imperialismu. Bláha zároveň pochybuje, že in-
terkulturní dialog je adekvátním nástrojem k řešení sou-
časných inter/kulturních problémů, neboť hrozí, že si téma 
pro sebe „unese“ a přizpůsobí technokratická sféra, čímž 
dojde k ještě většímu celospolečenskému konformismu vis 
à vis globalizaci a komodifikaci. S tímto Bláhovým varová-
ním se později v knize identifikuje Zdeněk Vopat ve svém 
článku Interkulturní dialog ano, ale jakou formou?, nicmé-
ně souhlasí s Hrubcem, že projekt interkulturního dialogu 
může „oslabit tendenci řešit civilizační a kulturní konflik-
ty násilnou cestou“ (s. 113). Především si však klade otáz-
ku po vlastní metodologii vedení interkulturního dialogu. 
Vopat je toho názoru, že participace na dialogu by měla být 
otevřena zcela všem a žádné téma by nemělo být tabuizo-
váno. Otázka reprezentace, respektive participace na dialo-
gu je blízká i textu Ondřeje Štěcha Dialog sekulárních a reli-
giózních perspektiv, který prostřednictvím Habermasových 
tezí problematizuje Rawlsovu představu, že veřejná debata 
má být umožněna všem, kdo dokážou svá stanoviska vyjá-
dřit srozumitelným, a tedy sekulárním jazykem. Podle Ha-
bermase je toto neférový přístup vůči těm osobám, jejichž 

determinujícím identitárním prvkem je náboženská víra. 
Je to právě dialog mezi sekulárním a náboženským jazy-
kem, jež tvoří pozadí Štěchovy rozvahy o interkulturním 
dialogu.

Editoři v návaznosti na Bláhovu polemiku poskytují pro-
stor znovu Hrubcovi, aby ozřejmil teze z původního článku, 
je to však Jan Svoboda v textu K chápání interkulturního dia-
logu aneb varování před dogmatizací negativity, komu se daří 
vyhmátnout největší slabinu Bláhova příspěvku, a sice fakt, 
že autor nepřichází s alternativami či řešeními, jak konflik-
tům vyvěrajícím z lidské agresivity či prohlubujícím se glo-
balizačním tendencím vzcházejícím z  lidské konformity 
předcházet.

S rozsáhlým zamyšlením přichází Martin Profant v člán-
ku Jakou kulturu potřebuje interkulturní dialog o lidských prá-
vech. Autor v návaznosti na Hrubcův inspirativní text znovu 
otevírá debatu nad terminologií týkající se jak možností de-
finování dialogu, tak definování konceptu kultury. S kultu-
rou následně pracuje jako s ideálním typem, jenž umožňu-
je myslet na možnosti i limity vzájemného spolupůsobení 
kultur a vyjednávání jejich porozumění světu. Jako žádoucí 
prostředí pro uskutečňování interkulturního dialogu shle-
dává stát, neboť ten představuje entitu schopnou a způsobi-
lou k vymáhání demokraticky ustavených práv. Státem zde 
však musí být myšlen spíše jistý ideální typ státu, s ohle-
dem na kontext knihy nejspíše transkulturní stát, neboť 
skutečnost, že síla národního státu s rostoucími globalizač-
ními, především ekonomicky orientovanými tendencemi 
umdlévá, je připomínána napříč knihou.

Se zcela novým konceptem transmodernity pak v  in-
spiraci dílem Enriqua Dussela, latinsko -amerického pro-
ponenta dekoloniálního myšlení, přichází Ondřej Lánský 
v příspěvku Transmodernita jako východisko a aplikace inter-
kulturního dialogu. V souladu s Dusselem Lánský ukazuje, 
nakolik západní kolonialismus a z něj vyplývající boom ev-
ropského kapitalismu ovlivnily západní vnímání moderni-

cí má děti. U žen je také mnohem nižší pravděpodobnost, že se provdají. Dvanáct let po doktorátu je u žen dvakrát vyšší pravděpo-
dobnost než u mužů, že budou svobodné. Prof. Mason uvedla, že v současné době roste nutnost tuto problematiku řešit – z hlediska 
dvoukariérních partnerství, péče o děti, zavádění pozic směřujících ke stálému pracovnímu místu také na částečný úvazek a možnost 
přerušení doby pro dosažení tohoto stálého místa.

Sedmá sekce se věnovala integraci genderové dimenze do obsahu výzkumu a inovací a vystoupily na ní prof. Martina Schraud-
ner, profesorka genderu a diverzity v organizacích na Fraunhofer -Gesellschaft a Technické univerzitě v Berlíně, prof. Marie Vahter 
z Ústavu environmentální medicíny Karolinska Institutu ve Švédsku a Dr. Inger Jonsson z Univerzity v Uppsale a Švédské rady pro 
pracovní život a sociální výzkum. Dr. Jonsson představila kvalitativní studie provedené ve Výzkumné radě, které názorně ukazují, že 
„excelence je vyjednávaným konceptem“ – něčím, co není pevně dáno, co se vždy v konkrétních podmínkách vyjednává. Výsledky 
ukazují, že „faktory, které jsou považovány za důležité pro hodnocení mužů a žen, kteří se ucházejí o grant, se liší“. Reakce Výzkumné 
rady byla taková, že tyto studie nejen rozšíří, ale hlavně zajistí trénink pro vlastní zaměstnance z oblasti genderových expertek a ex-
pertů tak, aby sami mohli provádět tento typ analýz průběžně. Pokud jsou na ženy a muže aplikována různá měřítka a za relevant-
ní pro hodnocení jsou považovány rozdílné věci, jak mohou ženy spravedlivě s muži soupeřit? Prof. Marie Vahter se věnovala otázce, 
zda jsou ženy a muži stejně citliví k látkám znečišťujícím životní prostředí – environmentálním polutantům. Začala příkladem one-
mocnění itai -itai, které se objevilo po druhé světové válce v Japonsku a postihovalo stárnoucí ženy, které z důvodu osteoporózy tr-
pěly několikačetnými frakturami. Onemocnění vznikalo v důsledku znečištění, specificky otravou kadmiem, které do řek vypouštěly 
těžařské společnosti a které způsobovalo řídnutí kostí a selhání ledvin. Velice dlouho ale nebyla problému věnována pozornost, ne-
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ty a modernizace mimo region Evropy, respektive Sever-
ní Ameriky. Dusselova transmodernita je konceptem, který 
výrazně pracuje s jinakostí, kterou západní myšlení tradič-
ně vytěsňovalo, a bere v potaz zkušenost kolonizace a útla-
ku, jež informují normativitu uspořádání příštího soužití 
lidstva. V nikoliv nepodobné linii se pak nese text Milana 
Kreuzziegera Globalizace, bujení hybridů a kritický transkul-
turalismus, jenž v kontextu konceptuální výbavy z oblasti 
například postkoloniálních studií poukazuje na rozpouš-
tění mocenských binarit utlačovatel – utlačovaný a všímá 
si výrazné vnitřní diverzifikace či lépe řečeno hybridizace 
uvnitř kultur. Tuto diferenciaci nazývá transkulturalitou, 
v jejímž rámci lze nehierarchicky propojovat sociální i kul-
turní politiky a umožňovat tak vzájemný intrakulturní i in-
terkulturní dialog.

Ačkoliv se Interkulturní vojna a mír věnuje tématu dia-
logu mezi kulturami, čímž současně nemůže nepředjímat 
otázku, kdo bude za tyto kultury dialog vést a participují-
cí pospolitosti reprezentovat, vykazuje publikace současně 
i malý paradox, a sice dva autorské tokeny. Autorství jen 
jednoho příspěvku leží za hranicemi západní kultury. Při 
vědomí toho, že i česká kultura je vnitřně heterogenní, je 
však škoda, že v knize k tématu interkulturního dialogu za-
znívá jen jeden hlas „odjinud“, třebaže mimoevropské in-
spirace zaznívají například v Lánského a Kreuzziegerových 
statích.

Konkrétně se jedná o krátký příspěvek íránského filo-
sofa Mostafy Younesieho Dialog mezi civilizacemi, sprave-
dlnost a politické myšlení, který pro účely publikace přeložil 
Ondřej Štěch. Younesieho stěžejní tezí týkající se dialo-
gu je moment citového naladění všech stran vedoucích 
dialog. Autor je přesvědčen, že jedině přátelské naladění 
a vzájemný respekt jsou východisky pro úspěšně vedenou 
debatu, ať už se jedná o debatu intercivilizační či intraci-
vilizační (s. 120).

Druhým tokenem, respektive tokenkou, jež zpřítomňu-
je otázku reprezentace nikoliv nutně s ohledem na kultur-
ní příslušnost, ale s ohledem na genderové rozložení autor-
ského týmu, je příspěvek jediné participující ženy, Zuzany 
Uhde, s titulem K významu interkulturního dialogu pro prá-
va žen. Uhde si vhodně všímá skutečnosti, že různé politic-
ké ideologie strategicky instrumentalizují femininitu po-
dle svých vnitřních cílů. Pokud na straně jedné například 
různá nacionální hnutí na ženách demonstrovala civilizo-
vanost a vyspělost daného etnika či skupiny, mohou být 
dnes tak často medializované kauzy související s ženskými 
právy využity k argumentaci, že interkulturní dialog není 
mezi různými pospolitostmi reálný (s. 146). Autorka se od 
takových závěrů distancuje, nicméně zdůrazňuje, že je tře-
ba genderově citlivou agendu udržet uvnitř interkultur-
ních, ale i intrakulturních debat. Současně v této věci ale 
neapeluje jen na potencionální mluvčí participující v těchto 
dialozích, ale v návaznosti na Alison Jaggar také na vlast-
ní feministickou komunitu – a především na tu západní –, 
jež by měla kriticky reflektovat vlastní mocenská postave-
ní a privilegia, která mohou v důsledku komplikovat na-
rovnání nerovností na straně žen z ekonomicky a sociálně 
oslabených částí světa.

Interkulturní vojna a mír je v českém kontextu ojedinělým 
příspěvkem k debatě, která v našem prostředí zatím spíše 
dřímá, ačkoliv v zahraničí je otázka interkulturního dialo-
gu často probíraným tématem. Jsou to ale právě takové pu-
blikace, jež pro českou společnost zviditelňují vnitřní pest-
rost naší pospolitosti a upozorňují i na její proměny, které 
přináší globalizující se svět. Současně nás kniha implicit-
ně také upozorňuje na to, že češství neznamená nutně (je-
nom) češtinu jako mateřský jazyk či bílou pleť, ale že i naše 
kulturní identita se bude nadále proměňovat. Nejen o těch-
to proměnách bychom měli být s to vést intrakulturní i in-
terkulturní dialog.

boť onemocnění postihovalo zejména chudé, podvyživené, stárnoucí ženy. Tento případ srovnala s jiným problémem, kdy se zhruba 
před 10 lety objevil problém se změnou pohlaví u ryb. Okamžitě se začala rozvíjet environmentální toxikologie, zaměřená zejména 
na ryby, u kterých docházelo ke změně pohlaví. „Vědce to [změna mužského pohlaví] začalo trápit, a na výzkum šly obrovské sumy 
peněz. Bylo to neuvěřitelné, mnohem více peněz.“ V roce 2005 se začala švédská vláda ptát, zda jsou ženy vůči negativním dopadům 
chemikálií chráněny stejně jako muži. Existuje ale jen málo dat, výzkumy se provádějí pouze na samcích, in vitro studie také pracují 
často pouze se samičím materiálem. Testy toxicity se sice musejí provádět jak na samcích, tak samicích, ale data jsou jen zřídka vy-
hodnocována. Do výzkumů je nutné zavést genderovou dimenzi na všech úrovních: pokusných zvířatech, buněčné úrovni a klinických 
testech na lidech. „Máme právo na informace. Jako konzumenti a konzumentky a občané a občanky máme právo vědět, zda se u nás 
projeví větší nebo menší vliv na zdraví, a jakou máme volbu,“ uzavřela.

V poslední diskusní sekci vystoupili Curt Rice, prorektor pro výzkum na Univerzitě v Tromso, a již zmíněná prof. Simone Bui-
tendijk. „Ženy drží polovinu oblohy,“ řekl Curt Rice. „Problémem číslo 1 moderního světa je nerovná pozice žen ve společnosti.“ 
Uvedl, že se potýkáme se dvěma základními problémy: „Ženy jsou diskriminovány, ve vědě se projevují hojně rozšířené předsud-
ky. Začíná to velmi brzy… Pak je zde problém recenzního řízení v časopisech, editoři mají obrovskou moc. Předsudky se projevu-
jí v kariérním postupu, v šancích na publikaci odborného článku a v šanci získat grantovou podporu (panely ERC jsou také před-
pojaté). Ženy se na každém kroku musejí potýkat s drobnými předsudky, ale na konci je z toho jedna obrovská překážka. Druhým 
problémem je obsah znalosti, který není genderově neutrální. Věda se prostě z velké části zaměřuje pouze na jednu část populace, 
muže. Co to znamená? Nežijeme ve světě, ve kterém bychom měli žít. Technologie, medicína… Jsou dobré i pro ženy, nebo pou-
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